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1. ВВЕДЕНИЕ 
1.1 Поздɪавлениɹ 
Поздравлȧем! Вȣ приобрели современное оборудование, которое будет оказȣватȤ помощȤ в вашей профес-
сионалȤной деȧтелȤности изо днȧ в денȤ на протȧжении многих лет подрȧд. Данное устройство произведено 
с исполȤзованием системȣ контролȧ качества, котораȧ обеспечивает полное соответствие заданнȣм техниче-
ским характеристикам.  
1.2 Назнаɱение 

Рентгенографическаȧ система FONA XDG разработана длȧ обеспечениȧ потребностей в интраоралȤной рент-
генографии вȣсокого разрешениȧ в общей стоматологической практике. Возможна конфигурациȧ систем длȧ 
настенного монтажа либо передвижнȣе вариантȣ.  
Поставлȧемȣе вместе с системой инструкции по ȥксплуатации, а также руководство по установке и техниче-
скому обслуживаниȦ ȧвлȧȦтсȧ неотȢемлемȣм компонентом изделиȧ. Исходнȣм ȧзȣком инструкции по ȥкс-
плуатации ȧвлȧетсȧ английский.  
1.3 Клаɫɫиɮикаɰиɹ обоɪɭдованиɹ 

x IEC: FONA XDG относитсȧ к оборудованиȦ класса I, типа B 
x FDA (Управление по контролȦ качества пищевȣх продуктов и медикаментов США): FONA XDG ȧвлȧетсȧ 

медицинским оборудованием класса II (21 CFR 872-1800). 
1.4 Обɹзанноɫɬи полɶзоваɬелɹ 
ПолȤзователȤ несет ответственностȤ за вȣполнение следуȦщих требований: 
x СоблȦдатȤ инструкции и рекомендации, содержащиесȧ в настоȧщей инструкции по ȥксплуатации. 
x ВȣполнȧтȤ техническое обслуживание оборудованиȧ в соответствии с рекомендуемȣм производителем графиком технического об-

служиваниȧ. В случае ненадлежащего технического обслуживаниȧ оборудованиȧ производителȤ (или его представителȤ) может 
освобождатȤсȧ от ответственности за лȦбȣе травмȣ, повреждениȧ или отклонениȧ от ȥксплуатационнȣх характеристик, которȣе 
возникли вследствие ȥтого. 

x Немедленно сообщатȤ в ответственнȣе регулируȦщие органȣ, а также производителȦ либо его представителȦ о лȦбȣх несчастнȣх 
случаȧх, свȧзаннȣх с даннȣм медицинским устройством, и о каких-либо нарушениȧх функций и качества работȣ, которȣе могут 
привести к леталȤному исходу, травмам либо представлȧтȤ опасностȤ длȧ здоровȤȧ пациента или оператора. 
В отчет длȧ производителȧ необходимо вклȦчатȤ такуȦ важнуȦ информациȦ, как тип и серийнȣй номер вклȦченнȣх в отчет 
устройств. Эти  сведениȧ указанȣ на технических ȥтикетках.  

1.5 Пɪедɭпɪеждение 
ИсполȤзование системȣ возможно толȤко после правилȤной сборки и установки в соответствии с инструкциȧми произ-
водителȧ. 
Аппаратура длȧ рентгенографии вȣрабатȣвает ионизируȦщее излучение, которое может представлȧтȤ опасностȤ при недостаточном 
контроле. В соответствии с нормами действуȦщего законодателȤства, рекомендуетсȧ допускатȤ к работе с даннȣм оборудованием толȤ-
ко обученнȣй персонал.  
Даже в случае соответствиȧ требованиȧм ȥлектромагнитной совместимости не рекомендуетсȧ исполȤзоватȤ данное оборудование при 
наличии внешних ȥлектромагнитнȣх полей (например, возникаȦщих при работе мобилȤного телефона), которȣе могут взаимодейство-
ватȤ с ȥлектрическими контурами системȣ. 
1.6 Рекомендаɰии по ɬеɯнике безопаɫноɫɬи 
x Свȧзаннȣе с ȥлектричеством.  

� Снȧтие крȣшек устройства и доступ к цепȧм питаниȧ должнȣ вȣполнȧтȤсȧ толȤко квалифицированнȣм специалистом по техни-
ческому обслуживаниȦ. 

� Линии ȥлектропитаниȧ должнȣ соответствоватȤ требованиȧм безопасности и бȣтȤ оснащенȣ клеммами длȧ защитного зазем-
лениȧ. 

� Перед вȣполнением очистки либо дезинфекции вȣклȦчите питание оборудованиȧ и отсоедините его от линии подачи сетевого 
напрȧжениȧ (при помощи расположенного в помещении вȣклȦчателȧ).  

x Технические.  
� Регулȧрно (не реже одного раза в год) проверȧйте состоȧние опор и кронштейнов системȣ подвески; при необходимости тех-

нического обслуживаниȧ оно должно вȣполнȧтȤсȧ сервиснȣм специалистом. 
x ОпасностȤ взрȣва.  

� Не допускаетсȧ исполȤзование данного оборудованиȧ в условиȧх наличиȧ огнеопаснȣх газов либо испарений. 
x ИонизируȦщее излучение.  

� ИсполȤзуйте даннуȦ систему толȤко с прикрепленнȣм круглȣм либо прȧмоуголȤнȣм коллиматором (ограничителȤ пучка). 
� Необходимо исполȤзоватȤ предусмотреннȣе нормативами средства радиационной защитȣ. 
� Оператор должен обеспечиватȤ безопасностȤ пациента на протȧжении процедурȣ.  
� Данное оборудование не должно оставатȤсȧ без присмотра. 

x ОпасностȤ длȧ окружаȦщей средȣ.  
� Данное оборудование содержит компонентȣ, которȣе необходимо утилизироватȤ в соответствии с нормами действуȦщего за-

конодателȤства. 
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2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ 
2.1 Пиɬание ɫиɫɬемɵ 
Сетевое напрȧжение 115 В (от 99 до 132 В в поддиапазонах в зависимости от установленного блока рентгеновской трубки) 

230 В (от 198 до 264 В в поддиапазонах в зависимости от установленного блока рентгеновской трубки) 
Потреблȧемаȧ мощностȤ 400 Вт 
Диапазон сетевого напрȧ-
жениȧ 

108 - 132 В длȧ типа 93 253 01300, 207 - 253 В длȧ типа 93 253 01700 

Сетевой предохранителȤ С задержкой срабатȣваниȧ: 6,3 А при 115 В, 4 А при 230 В, дополнителȤнȣй предохранителȤ длȧ двух фаз 
или шнура питаниȧ 

Частота сетевого напрȧже-
ниȧ 

50/60 r1 Гц 

Сопротивление сети пита-
ниȧ 

d 0,4 Ом при 115 В, d 0,8 Ом при 230 В 

2.2 Блок ɪенɬгеновɫкой ɬɪɭбки  
НоминалȤное сетевое 
напрȧжение 

120 В длȧ типа 93 254 01300, 230 В длȧ типа 93 254 01700  

НоминалȤнаȧ сила тока в 
сети 

6 А при 120 В длȧ типа 93 254 01300, 4 А при 230 В длȧ типа 93 254 01700 

Диапазон сетевого напрȧ-
жениȧ 

108 - 132 В длȧ 93 254 01300, 207 - 253 В длȧ 93 254 01700 

Анодное напрȧжение (пи-
ковое напрȧжение рентге-
новской трубки) 

70 кВп ± 8% при номиналȤном сетевом напрȧжении  
66 кВп ± 8% при номиналȤном сетевом напрȧжении – 10%  
74 кВп ± 8% при номиналȤном сетевом напрȧжении + 10% 

Аноднȣй ток 
(ток рентгеновской трубки) 

3,5 мА ± 10% при номиналȤном сетевом напрȧжении 
3,0 мА ± 10% при номиналȤном сетевом напрȧжении – 10% 
4,0 мА ± 10% при номиналȤном сетевом напрȧжении + 10% 

НоминалȤнаȧ мощностȤ 0,2 кВт при 70 кВп, 3,5 мА, 0,1 с  
Источник рентгеновского 
излучениȧ 

CF4G070 

Анод  ВолȤфрам, расположен под углом 16° к оси трубки 
ФокалȤное пȧтно 0,4 (EN 60336:1995-04) 
Встроеннȣй филȤтр > 2,5 мм Al при 70 кВп (EN 60522: 1999) 
Рабочий цикл 1/15 
Утечки излучениȧ < 0,1 мГр/ч на расстоȧнии 1 м (< 11,5 мР/ч на расстоȧнии 1 м) 
2.3 Огɪаниɱиɬелɶ пɭɱка 

ОграничителȤ пучка Кожно-фокусное расстоȧние 21 см (8,27”) 
ОкружностȤ полȧ облучениȧ диаметром 6 см (2,35”) либо прȧмоуголȤное поле 3,2 x 4,2 см (1.26” x 1.65”) 

2.4 Таймеɪ TipSet 
Напрȧжение питаниȧ 110-120 В длȧ типа 93 354 60200,  220-240 В длȧ типа 93 354 60100 

ПоказателȤ ȥкспозиции 

Времȧ-сила тока в мАс: 18 шагов в соответствии с режимом R10; от 0,21 до 11,2 мАс  
0,21 0,28 0,35 0,42 0,56 0,70 
0,88 1,12 1,40 1,75 2,24 2,80 
3,50 4,40 5,60 7,00 8,75 11,2 

ТочностȤ ± 0,04 мАс либо 10% (в зависимости от того, что болȤше) при номиналȤном напрȧжении питаниȧ 

Параметрȣ облучениȧ  
Автоматическаȧ настройка в зависимости от вȣбранного типа зубов и телосложениȧ пациента, котораȧ 
может исполȤзоватȤсȧ с традиционнȣми рентгеновскими пленками или цифровȣм датчиком, либо ручнаȧ 
настройка при помощи клавиш «плȦс» и «минус». 

Индикациȧ облучениȧ Желтȣе световȣе индикаторȣ на ручном переклȦчателе и панели управлениȧ, а также звуковой зуммер 
Ручной переклȦчателȤ Ручной переклȦчателȤ со спиралȤнȣм шнуром длиной 3 м и дополнителȤнȣм монтажнȣм комплектом длȧ 

дистанционного креплениȧ  
Общие размерȣ Ширина: 15 см (6”), вȣсота: 24 см (9,5”), длина: 9 см (3,5”) 
2.5 Сиɫɬема меɯаниɱеɫкой подвеɫки 
Настеннȣй держателȤ Ширина 12 см (4,7”), вȣсота 24 см (9,4”), длина 9 см (3,5”) 

Длина кронштейна Короткий (S): 30 см (11,8”), средний (M): 60 см (23,6”),  
длиннȣй (L): 80 см (31,5”), сверхдлиннȣй (XL): 100 см (39,4”) 

Эффективнаȧ длина Кронштейн S: 138 см (54,3”), M: 168 см (66,1”), L: 188 см (74”), XL: 208 см (81,9”) 
Передвижнаȧ стойка Размерȣ 78 x 92 см (30,75” x 36,25”), вȣсота: 186 см (73,25”) с ножничнȣм кронштейном  
2.6 Веɫ 
Таймер 1,7 кг (3,7 фунта)  
Блок рентгеновской трубки  6,6 кг (14,5 фунта) 
Круглȣй ограничителȤ пуч-
ка 

0,1 кг (0,22 фунта) 

ПрȧмоуголȤнȣй ограничи-
телȤ пучка 

0,2 кг (0,44 фунта) 

Ножничнȣй кронштейн 11,7 кг (25,8 фунта)  
Кронштейн держателȧ Кронштейн S: 2,8 кг (6,2 фунта), M: 4,0 кг (8,8 фунта), L: 4,8 кг (10,6 фунта), XL: 5,4 кг (11,9 фунта) 
Настеннȣй держателȤ 1,3 кг (2,9 фунта)  
Передвижнаȧ стойка 29,4 кг (64,8 фунта)  
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3. ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
3.1 Панелɶ ɭпɪавлениɹ 
 
  

 

1 
Устройство длȧ генерированиȧ 
ионизируȦщего излучениȧ по тре-
бованиȦ 

 
 10 Верхний резец 

2 Индикатор вклȦчениȧ и готовности 
системȣ 

 
 11 Верхний клȣк или малȣй коренной 

зуб 

3 Облучение  
 12 Верхний болȤшой коренной зуб 

4 Сигнал тревоги   
 13 Нижний резец 

5 Отображение мАс (регулируемȣй параметр)  
 14 Нижний клȣк или малȣй коренной 

зуб 

6 УменȤшение вручнуȦ регулируемого 
параметра  

 
 15 Нижний болȤшой коренной зуб 

7 Увеличение вручнуȦ регулируемого 
параметра 

 
 16 Прикуснаȧ рентгенограмма длȧ ма-

лȣх кореннȣх зубов 

8 Телосложение взрослого пациента 
(болȤшой снимок) 

 
 17 ИсполȤзование цифрового датчика 

9 Телосложение пациента детского 
возраста (малȣй снимок) 

 
 18 Кнопка ȥкспозиции 

3.2 Огɪаниɱиɬелɶ пɭɱка  

В комплектȣ поставки систем входȧт ограничители пучка с кожно-фокуснȣм расстоȧнием 21 см (8,27”) и по-
лем облучениȧ в форме окружности диаметром 6 см (2,35”) либо прȧмоуголȤника с диагоналȤȦ 5,3 см (2,1”). 
Даннȣе устройства могут исполȤзоватȤсȧ как длȧ биссекторной, так и длȧ параллелȤной методики получениȧ 
изображений после установки под требуемȣм углом.  
Разместите ободок коллиматора вплотнуȦ к держателȦ пленки или к лицу пациента длȧ снижениȧ возмож-
ной размȣтости изображениȧ, котораȧ может возникатȤ вследствие перемещений во времȧ облучениȧ. 

18 

1 
1 

2 3 4 

5 
6 7 

8 

9 

10 11 12 

13 14 15 

16 

17 
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3.3 Полɶзоваɬелɶɫкаɹ ɮɭнкɰионалɶноɫɬɶ ɬаймеɪа TipSet 
Перед исполȤзованием таймера убедитесȤ в том, что в памȧти заданȣ значениȧ индекса ȥкспозиции длȧ 
пленки и датчика. 

ИНДЕКС ЭКСПОЗИЦИИ 
0,32 0,4 0,5 0,64 0,8 1,0 1,25 1,6 2,0 2,5 3,2 4,0 

 ДАТЧИК  
CDR 

ДАТЧИК 
XIOS  ПЛЕНКА 

F 
ПЛЕНКА 

E   ПЛЕНКА 
D    

Датчик CDR производства компании Shick Technologies Inc., датчик XIOS производства ком-
пании Sirona Dental Systems GmbH 
Индекс ȥкспозиции 1 соответствует пленке типа E: 
x 2,24 мАс длȧ верхнего болȤшого коренного зуба у крупного пациента на расстоȧнии 21 см (8”). 
x 0,70 мАс длȧ нижнего резца у неболȤшого пациента на расстоȧнии 21 см (8”). 
Если длȧ пленки требуетсȧ удвоеннаȧ доза по сравнениȦ с типом E, поднимитесȤ на 3 шага вверх, чтобȣ ин-
декс составил 2. 
Распространеннȣе типȣ пленок: 
x Тип D: Kodak Ultraspeed, Agfa Dentus M2 
x Тип E: Kodak Ektaspeed Plus/Insight 
Аналогичнȣм образом длȧ цифрового датчика, длȧ которого необходима половиннаȧ доза по сравнениȦ с 
пленкой типа  E, опуститесȤ на три шага вниз до значениȧ 0,5.  
Распространеннȣе типȣ датчиков: 
x датчики CDR компании Schick Technologies с индексом ȥкспозиции 0,32;  
x датчики XIOS компании Sirona Dental Systems с индексом ȥкспозиции 0,4. 
При исполȤзовании другого типа датчика обратитесȤ к его производителȦ за информацией в отношении чув-
ствителȤности датчика. 
Длȧ установки и сохранениȧ требуемȣх рабочих параметров вȣполните приведеннȣе ниже инструкции.  
x МЕНЮ НАСТРОЙКИ.  

Длȧ входа в менȦ настройки вклȦ-
чите устройство, одновременно 
нажимаȧ в течение 2 с три кнопки: 

«плȦс» , «минус»  и «при-

куснаȧ рентгенограмма» .   
Откроетсȧ режим вȣбора чувстви-
телȤности пленки.  
� ЧУВСТВИТЕЛЬНОСТЬ ПЛЕНКИ. 

Число на дисплее обозначает 
вȣбраннȣй в даннȣй момент 
индекс чувствителȤности плен-
ки (см. таблицу вȣше). Нажмите 

кнопку «плȦс»  или «минус» 

, чтобȣ изменитȤ значение.  
Нажмите кнопку «компȤȦтер» 

  длȧ вȣхода (E) из режима 
ввода или кнопку «прикуснаȧ 

рентгенограмма»  длȧ пере-
хода к следуȦщему (N) параметру. 
 

� ЧУВСТВИТЕЛЬНОСТЬ ЦИФРОВОГО ДАТЧИКА. Число на дисплее обозначает вȣбраннȣй в даннȣй момент индекс чувствителȤно-

сти пленки (см. таблицу вȣше). Нажмите кнопку «плȦс»  или «минус» , чтобȣ изменитȤ значение.  

Нажмите кнопку «компȤȦтер»   длȧ вȣхода (E) из режима ввода или кнопку «прикуснаȧ рентгенограмма»  длȧ перехо-
да к следуȦщему (N) параметру. 

� КОРРЕКЦИЯ РЕГУЛИРУЕМОГО 
ПАРАМЕТРА. Сообщение «ON» или «OFF» обозначает, будет ли отображатȤсȧ фактическое (скорректированное) либо заданное 

значение мАс соответственно. Нажмите кнопку  или , чтобȣ изменитȤ значение. Нажмите кнопку «компȤȦтер»  

длȧ вȣхода (E) из режима ввода или кнопку «прикуснаȧ рентгенограмма»  длȧ перехода к следуȦщему (N) параметру. 
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КНОПКА ВКЛЮЧЕНИЯ ПИ-
ТАНИЯ НА НИЖНЕЙ ПО-

ВЕРХНОСТИ УСТРОЙСТВА 

КНОПКА 
ЭКСПОЗИЦИИ 

ЖЕЛТЫЙ 
СВЕТОВОЙ 
ИНДИКАТОР 

3.4 Экɫплɭаɬаɰиɹ 

ВклȦчите подачу сетевого напрȧжениȧ при по-
мощи кнопки, расположенной на нижней по-
верхности корпуса.  
1. Пациент должен извлечȤ из ротовой по-

лости все сȢемнȣе устройства, которȣе 
могут снизитȤ качество изображениȧ. 
Расположите приемник изображениȧ в 
требуемом месте и направȤте тубус рент-
геновской трубки соответственно.  
При работе ободок коллиматора должен 
бȣтȤ расположен вплотнуȦ к держателȦ 
пленки или к лицу пациента.  

2. Длȧ установки необходимого значениȧ 
«времȧ-сила тока» (показателȤ ȥкспози-
ции) вȣберите при помощи кнопок тело-
сложение пациента, тип зуба и тип дат-
чика (нажмите кнопку «компȤȦтер», если 
необходимо) либо задайте значение 
вручнуȦ при помощи кнопок «плȦс» и 
«минус».  

3. ВозȤмите ручной переклȦчателȤ и отой-
дите на достаточное расстоȧние (не ме-
нее 2 м от пациента).  

4. Нажмите кнопку ȥкспозиции. На подачу 
рентгеновского излучениȧ указȣваȦт 
желтȣй световой индикатор ȥкспозиции и 
зуммер. Удерживайте кнопку ȥкспозиции 
нажатой до тех пор, пока желтȣй свето-
вой индикатор и зуммер не отклȦчатсȧ, что свидетелȤствует об окончании облучениȧ. 

5. ПовесȤте ручной переклȦчателȤ обратно и вȣполните обработку облученного приемника изображениȧ. 
6. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Если отпуститȤ кнопку ȥкспозиции до истечениȧ требуемого периода, облучение прекратитсȧ и 

возникнет сигнал тревоги. 
Шкала нормализованнȣх значений «времȧ-сила тока», мАс 

0,21 0,28 0,35 0,42 0,56 0,70 
0,88 1,12 1,40 1,75 2,24 2,80 
3,50 4,40 5,60 7,00 8,75 11,2 

 
3.5 Пɪимеɱаниɹ к вɵполнениɸ пɪоɰедɭɪɵ 
x Представленнȣй диапазон значений ȥкспозиции содержит 18 шагов от 0,21 до 11,2 мАс. 

На каждом шаге шкалȣ «времȧ-сила тока» изменȧетсȧ ȥнергиȧ излучениȧ, соответствуȦщаȧ минималȤной степени 
почернениȧ (плотностȤ снимка). При переходе на каждȣе 3 шага вверх ȥнергиȧ излучениȧ удваиваетсȧ, на каждȣе 3 
шага вниз – снижаетсȧ в 2 раза.  

x Если активирована коррекциȧ изменениȧ дозȣ вследствие колебаний напрȧжениȧ, скорректированное значение мАс 
будет уменȤшатȤсȧ при превȣшении номиналȤного уровнȧ сетевого напрȧжениȧ либо увеличиватȤсȧ при его сниже-
нии ниже номиналȤного уровнȧ.  

x Во времȧ облучениȧ светитсȧ желтȣй индикатор рентгеновского излучениȧ  на панели управлениȧ и на ручном пе-
реклȦчателе, а также звучит сигнал встроенного зуммера.  

x В качестве дополнителȤной мерȣ безопасности в устройстве имеетсȧ независимȣй резервнȣй таймер, предназначен-
нȣй длȧ прекращениȧ облучениȧ в случае неисправности основного таймера. 

x При возникновении тревожной ситуации загораетсȧ краснȣй индикатор и поȧвлȧетсȧ сообщение на дисплее панели 
управлениȧ. 

x В таймер встроена функциȧ контролȧ присутствиȧ оператора, котораȧ прекращает облучение в том случае, если опе-
ратор отпускает кнопку ȥкспозиции до истечениȧ требуемого времени ȥкспозиции. При ȥтом отображаетсȧ предупре-
ждаȦщее сообщение. 

x Таймер дает возможностȤ коррекции времени ȥкспозиции длȧ контролȧ изменений дозȣ облучениȧ, которȣе могут 
возникнутȤ вследствие внезапнȣх силȤнȣх колебаний сетевого напрȧжениȧ, с целȤȦ однородного засвечиваниȧ 
пленки. Даннаȧ функциȧ может бȣтȤ вклȦчена либо отклȦчена в процессе установки при помощи встроенного пере-
клȦчателȧ. 

x После каждой ȥкспозиции таймер учитȣвает период охлаждениȧ рентгеновской трубки и предотвращает немедлен-
ное начало облучениȧ, при котором возможно превȣшение допустимȣх длȧ рабочего цикла значений излучаемой 
ȥнергии, с периодом ожиданиȧ не менее 3 с. 

x Во времȧ периода ожиданиȧ, которȣй необходим длȧ охлаждениȧ, работа системȣ блокируетсȧ и индикаторȣ дис-
плеȧ продолжаȦт мигатȤ, пока ȥнергиȧ требуемой ȥкспозиции не будет соответствоватȤ тепловой емкости рентгенов-
ской трубки. После истечениȧ периода ожиданиȧ дисплей перестает мигатȤ и система переходит в состоȧние готов-
ности. 
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3.6 Пеɪемеɳение пеɪедвижного блока 

При лȦбом перемещении передвижного блока складȣваȦщийсȧ кронштейн должен бȣтȤ установлен 
в положение «парковки».  
3.7 Таблиɰа вɪеменнɵɯ паɪамеɬɪов 

Ниже представленȣ значениȧ временнȣх интервалов в секундах, а также соответствуȦщее число импулȤсов 
длȧ 50 и 60 Гц.  

мАс с ИмпулȤсȣ 50 
Гц 

ИмпулȤсȣ 60 
Гц  мАс с ИмпулȤсȣ 50 Гц ИмпулȤсȣ 60 

Гц 
0,21 0,06 3 4  1,75 0,50 25 30 
0,28 0,08 4 5  2,24 0,64 32 38 
0,35 0,10 5 6  2,80 0,80 40 48 
0,42 0,12 6 7  3,50 1,00 50 60 
0,56 0,16 8 10  4,40 1,25 62 75 
0,70 0,20 10 12  5,60 1,60 80 96 
0,88 0,25 12 15  7,00 2,00 100 120 
1,12 0,32 16 19  8,75 2,50 125 150 
1,40 0,40 20 24  11,2 3,20 160 192 

4. УХОД И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
4.1 Оɱиɫɬка 
Всегда отклȦчайте подачу сетевого напрȧжениȧ перед очисткой устройства. При помощи слабого мȣлȤного раствора удали-
те отпечатки палȤцев и другие загрȧзнениȧ, не допускаȧ при ȥтом попаданиȧ жидкости внутрȤ оборудованиȧ. Пласт- массо-
вȣе поверхности можно протеретȤ мȧгкой тканȤȦ, смоченной в слабом моȦщем средстве. Не допускаетсȧ исполȤзо- вание 
растворителей или моȦщих средств, которȣе могут вȣзватȤ коррозиȦ устройства. 
4.2 Дезинɮекɰиɹ 
Принадлежности, соприкасавшиесȧ с пациентом, необходимо очиститȤ моȦщим средством (например, 2% р-ром аммиака) и затем вȣ-
полнитȤ дезинфекциȦ. При ȥтом запрещаетсȧ исполȤзование растворителей или дезинфектантов с коррозионнȣми свойствами, которȣе 
могут привести к поȧвлениȦ трещин на пластмассовȣх поверхностȧх. 
4.3 Теɯниɱеɫкое обɫлɭживание 
Техническое обслуживание систем FONA XDG должно регулȧрно вȣполнȧтȤсȧ сервиснȣм специалистом как минимум через каждȣе 24 
месȧца. Кроме того, регулȧрнȣе проверки должнȣ ежегодно проводитȤсȧ оператором. 
 
5. УТИЛИЗАЦИЯ ВЫВЕДЕННОГО ИЗ ЭКСПЛУАТАЦИИ ОБОРУДОВА-

НИЯ 
Рентгенологическаȧ система изготовлена из различнȣх материалов, вклȦчаȧ множество видов металлов (железо, алȦ-
миний, свинец, медȤ и др.), пластмассȣ, ȥлектроннȣе компонентȣ и диȥлектрическое масло в резервуаре рентге- нов-
ской трубки. Нанесеннȣй на продукт символ с перечеркнутой мусорной корзиной на колесиках указȣвает на то, что после 
окончаниȧ срока ȥксплуатации продукт нелȤзȧ утилизироватȤ как несортированнȣе бȣтовȣе отходȣ, а следует со- биратȤ 
отделȤно и доставлȧтȤ в специализированнȣе компании, вȣполнȧȦщие переработку либо утилизациȦ отходов от ȥлек-
трического и ȥлектронного оборудованиȧ (WEEE) в соответствии с действуȦщим законодателȤством.  
Такие мерȣ способствуȦт предотвращениȦ возможного неблагоприȧтного влиȧниȧ на здоровȤе лȦдей и окружаȦ- щуȦ 
среду, а также облегчаȦт переработку материалов оборудованиȧ. При незаконной утилизации возможно применение штрафнȣх санкций. 
Согласно положениȧм Европейских Директив 2002/96/EC и 2003/108/EC, компаниȧ Blue X Imaging и ее регионалȤнȣе представители при-
нимаȦт на себȧ обȧзателȤства по обращениȦ с отходами от ȥлектрического и ȥлектронного оборудованиȧ (WEEE), которȣе образовалисȤ 
в резулȤтате профессионалȤной деȧтелȤности. 
 

6. ЭЛЕКТРОМАГНИТНАЯ СОВМЕСТИМОСТЬ  
6.1 Элекɬɪомагниɬное излɭɱение 

Система FONA XDG пригодна к исполȤзованиȦ в указанной ȥлектромагнитной обстановке. ПокупателȤ или 
полȤзователȤ системȣ FONA XDG обȧзан обеспечитȤ исполȤзование устройства при перечисленнȣх ниже па-
раметрах ȥлектромагнитной средȣ. 
Тест на излучениȧ Соответствие Электромагнитнаȧ среда 
Излучаемȣе и кондук-
тивнȣе радиочастот-
нȣе помехи 
CISPR 11 (Стандарт 11 
Международного спе-
циалȤного комитета по 
борȤбе с радиопомеха-
ми) 

Группа 1 
Радиочастотнаȧ ȥнергиȧ исполȤзуетсȧ в системе FONA XDG толȤко 
длȧ вȣполнениȧ внутренних функций. В свȧзи с ȥтим интенсив-
ностȤ радиочастотного излучениȧ низкаȧ и взаимодействие с рас-
положеннȣм рȧдом ȥлектроннȣм оборудованием маловероȧтно. 

Класс B 

Система FONA XDG пригодна длȧ исполȤзованиȧ в жилȣх домах и в 
помещениȧх, которȣе непосредственно подклȦченȣ к ȥлектросети 
низкого напрȧжениȧ, исполȤзуемой длȧ ȥлектроснабжениȧ жилȣх 
помещений. 

Гармонические излуче-
ниȧ 
EN 61000-3-2 

Соответствует 
Класс A 

Флуктуации напрȧже-
ниȧ/ пулȤсируȦщие 
излучениȧ 
EN 61000-3-3 

Соответствует 
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6.2 Уɫɬойɱивоɫɬɶ к ɷлекɬɪомагниɬнɵм помеɯам 
Система FONA XDG пригодна к исполȤзованиȦ в указанной ȥлектромагнитной обстановке. Владелец или полȤзователȤ системȣ FONA XDG 
обȧзан обеспечитȤ исполȤзование устройства при перечисленнȣх ниже параметрах ȥлектромагнитной средȣ. 
Проверка помехоустойчивости EN 60601-1-2 ИспȣтателȤнȣй уровенȤ УровенȤ соответ-

ствиȧ 
Электромагнитнаȧ среда 

Электростатический разрȧд (ЭСР) EN 6 
1000-4-2 

6 кВ при контакте  
8 кВ через воздух 

EN 60601-1-2 Испȣ-
тателȤнȣй уровенȤ Место жителȤства/ Клиника 

Излучаемȣе радиочастотȣ 
EN 61000-4-3 
 
 
Проводимȣе радиочастотȣ 
EN 61000-4-6 

Оборудование, не относȧщеесȧ к жизне-
обеспечениȦ:  
3 В/м от 80 МГц до 2,5 ГГц  
Оборудование длȧ жизнеобеспечениȧ:  
10 В/м, от 80 МГц до 2,5 ГГц 
Оборудование, не относȧщеесȧ к жизне-
обеспечениȦ:  
3 В ȥфф., от 150 кГц до 80 МГц 
Оборудование длȧ жизнеобеспечениȧ:  
3 В ȥфф. вне полосȣ ISM, 
10 В ȥфф. в пределах полосȣ ISM 

EN 60601-1-2 Испȣ-
тателȤнȣй уровенȤ 
 

Место жителȤства/ Клиника 

Бȣстрȣе ȥлектрические переходнȣе 
процессȣ или всплески 
EN 6 1000-4-4 

2 кВ длȧ линий ȥлектропитаниȧ 
1 кВ длȧ входнȣх/вȣходнȣх линий > 3 м 

EN 6060 1-1-2 
ИспȣтателȤнȣй 
уровенȤ 

Место жителȤства/ Клиника 

Броски тока EN 61000-1-5 1 кВ длȧ дифференциалȤного вклȦчениȧ 
2 кВ длȧ синфазного вклȦчениȧ 

EN 60601-1-2 Испȣ-
тателȤнȣй уровенȤ Место жителȤства/ Клиника 

Падениȧ напрȧжениȧ, кратковремен-
нȣе прерȣваниȧ и перепадȣ напрȧ-
жениȧ в линиȧх ȥлектропитаниȧ EN 6 
1000-4-11 

0% UT длȧ 0,5 цикла  
40 % UT длȧ 5 циклов  
70 % UT длȧ 25 циклов  
0% UT за 5 с 

EN 60601-1-2 Испȣ-
тателȤнȣй уровенȤ Место жителȤства/ Клиника 

Магнитное поле  с частотой питаȦщей 
сети (50/60 Гц) EN 61000-4-8 3 А/м EN 60601-1-2 Испȣ-

тателȤнȣй уровенȤ Место жителȤства/ Клиника 
6.3 Обоɪɭдование, не оɬноɫɹɳееɫɹ к жизнеобеɫпеɱениɸ 

Система FONA XDG предназначена длȧ исполȤзованиȧ при указаннȣх ниже параметрах ȥлектромагнитной 
средȣ. Владелец или полȤзователȤ FONA XDG обȧзан обеспечитȤ исполȤзование устройства в требуемой ȥлек-
тромагнитной обстановке. 
Проверка помехо-
устойчивости 

EN 60601-1-2  
ИспȣтателȤнȣй 
уровенȤ 

УровенȤ 
соответствиȧ 

Электромагнитнаȧ среда 

Излучаемȣе радио-
частотȣ 
EN 61000-4-3 

3 В/м: от 80 
МГц до 2,5 
ГГц 

3 В/м 
Переносное и мобилȤное оборудование длȧ радиочастот-
ной свȧзи должно бȣтȤ расположено на расстоȧнии от 
всех компонентов системȣ FONA XDG, вклȦчаȧ кабелȧ, 
не менее рекомендованного, рассчитанного по формуле 
в зависимости от частотȣ передатчика. Рекомендованное 
разделителȤное расстоȧние 
d = 1,2 x √P   от 80 до 800 МГц  
d = 2,3 x √P   от 800 МГц до 2,5 ГГц 

Проводимȣе радио-
частотȣ EN 61000-4-
6 

3 В:  от 150 
кГц до 80 
МГц 

3 В 

Где P – максималȤнаȧ вȣходнаȧ мощностȤ передатчика в ваттах (Вт) по даннȣм производителȧ передатчика, d – рекомендуемаȧ дистан-
циȧ в метрах (м). НапрȧженностȤ полȧ стационарного радиочастотного передатчика, определеннаȧ методом ȥлектромагнитного обследова-
ниȧ места размещениȧ устройства, должна бȣтȤ ниже уровнȧ соответствиȧ в каждом частотном диапазоне. Возможно наличие 
помех вблизи оборудованиȧ, обозначенного следуȦщим символом: 
6.4 Разделиɬелɶное ɪаɫɫɬоɹние длɹ обоɪɭдованиɹ, не оɬноɫɹɳегоɫɹ к жизнеобеɫпеɱениɸ 
Система FONA XDG предназначена длȧ исполȤзованиȧ в ȥлектромагнитной обстановке с контролем радиочастотнȣх помех. Владелец или 
полȤзователȤ системȣ FONA XDG может способствоватȤ устранениȦ ȥлектромагнитнȣх помех, соблȦдаȧ минималȤное расстоȧние между 
переноснȣми или мобилȤнȣми устройствами радиочастотной свȧзи (передатчиками) и системой FONA XDG, рекомендованное ниже, в 
соответствии с максималȤной вȣходной мощностȤȦ оборудованиȧ свȧзи. 
НоминалȤнаȧ максималȤнаȧ вȣ-
ходнаȧ мощностȤ передатчика 

(Вт) 

РазделителȤное расстоȧние в зависимости от частотȣ передатчика (м) 
От 150 кГц до 80 МГц 

d = 1,2 x √P 
От 80 МГц до 800 МГц 

d = 1,2 x √P 
От 800 МГц до 2,5 ГГц 

d = 2,3 x √P 
0,01 0,12 0,12 0,23 
0,1 0,38 0,38 0,73 
1 1,2 1,2 2,3 
10 3,8 3,8 7,3 
100 12 12 23 

Длȧ передатчиков, максималȤнаȧ вȣходнаȧ мощностȤ которȣх не указана в приведенной вȣше таблице, рекомендуе-
мое разделителȤное расстоȧние d в метрах (м) может бȣтȤ рассчитано по формуле в зависимости от частотȣ передат-
чика, где P – максималȤнаȧ вȣходнаȧ мощностȤ передатчика в ваттах (Вт) по даннȣм производителȧ передатчика. 
Примечание:  
1. На частотах 80 МГц и 800 МГц исполȤзуетсȧ разделителȤное расстоȧние, соответствуȦщее более вȣсокому диапазо-
ну частот. 
2. Даннȣе рекомендации могут применȧтȤсȧ не во всех случаȧх, посколȤку на распространение ȥлектромагнитного 
излучениȧ влиȧет поглощение и отражение от конструкций, предметов и лȦдей. 
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Пɪиложение A 
Сиɫɬемɵ и компоненɬɵ  

Системȣ FONA XDG 230 В  Системȣ FONA XDG 120 В 
Код Описание  Код Описание 
97 586 62320 Настеннаȧ система с кронштейном S 30 см 

230 В  
 97 546 62320 Настеннаȧ система с кронштейном S 30 см 

120 В  
97 586 62620 Настеннаȧ система с кронштейном M 60 см 

230 В 
 97 546 62620 Настеннаȧ система с кронштейном M 60 см 

120 В 
97 586 62820 Настеннаȧ система с кронштейном L 80 см 

230 В 
 97 546 62820 Настеннаȧ система с кронштейном L 80 см 

120 В 
97 586 62120 Настеннаȧ система с кронштейном L 100 см 

230 В 
 97 546 62120 Настеннаȧ система с кронштейном L 100 см 

120 В 
97 586 67820 Передвижнаȧ система 230 В    97 546 67830 Передвижнаȧ система 120 В UL/CSA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Иденти- 
фикатор Описание Код  Иденти- 

фикатор Описание Код 

A Настеннȣй держателȤ 93 105 11000  

F 

Блок рентгеновской трубки 
XDG 120 В 

93 256 01300 

B 

Опорнȣй кронштейн S 30 см 93 150 17100  Блок рентгеновской трубки 
XDG 230 В 

93 256 01700 

Опорнȣй кронштейн M 60 см 93 150 17200  G Таймер TipSet 110-120 В 93 356 60200 
Опорнȣй кронштейн L 80 см  93 150 17300  Таймер TipSet 220-240 В 93 356 60100 
Опорнȣй кронштейн L 100 см  93 150 17400  H Круглȣй ограничителȤ пучка 

диаметром 6 см, серого цвета 
91 360 00020 

C Ножничнȣй кронштейн 93 150 12010  I ОграничителȤ рентгеновского 
пучка 3x4 см  

91 300 00040 

D 
Передвижнаȧ стойка 93 150 20080  J СпиралȤнȣй кабелȤ 76 190 25580 
Передвижнаȧ стойка UL/CSA 93 150 20090  K Ручной переклȦчателȤ без 

кабелȧ 
76 190 25590 

E Пластина длȧ настенного 
креплениȧ 40,6 см (16”) 

86 100 11500  L Комплект дистанционного 
ручного переклȦчателȧ 

93 190 00155 

C 

D 

F 

G 

J 

B 

A 

E 

C 

F 

L 

G 

I 

H 

K 
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Пɪиложение B 
Обознаɱениɹ 

 

 

 

 
Оборудование типа B по классифи-
кации IEC    Соответствие требованиȧм Европей-

ского СоȦза 

 

 

 
ВклȦчено рентгеновское излучение  

 
 Соответствие стандартам Канадȣ и 

США 

 

 

 
Изучите прилагаемуȦ документациȦ  

 
 ВклȦчена подача сетевого напрȧже-

ниȧ - система готова к работе 

 

 

 
Увеличение времени ȥкспозиции (на 
один шаг)  

 
 ВȣклȦчение (прекращение подачи 

сетевого напрȧжениȧ) 

 

 

 
УменȤшение времени ȥкспозиции (на 
один шаг)  

 
 ВклȦчение (подача сетевого напрȧ-

жениȧ) 

 

 

 
Ребенок – неболȤшой пациент  ~  Переменнȣй ток 

 

 

 
Взрослȣй – крупнȣй пациент    ПредохранителȤ 

 

 

 
Верхний резец    Защитное заземление 

 

 

 
Верхний клȣк или малȣй коренной 
зуб  N  

НейтралȤнаȧ точка (длȧ оборудова-
ниȧ, постоȧнно подклȦченного к се-
ти) 

 

 

 
Верхний болȤшой коренной зуб  L  

Точка под напрȧжением (длȧ обору-
дованиȧ, постоȧнно подклȦченного 
к сети) 

 

 

 
Нижний резец  

 
 Встроеннȣй филȤтр 

 

 

 
Нижний клȣк или малȣй коренной 
зуб  �  ФокалȤное пȧтно 

 

 

 
Нижний болȤшой коренной зуб    Хрупкий предмет, обращатȤсȧ с 

осторожностȤȦ 

 

 

 
Прикуснаȧ рентгенограмма межзуб-
ной поверхности    БеречȤ от попаданиȧ влаги 

 

 

 
Цифровой приемник    Верх 

Не переворачиватȤ 

 

 

 
Кнопка рентгенографической ȥкспо-
зиции    МаксималȤнаȧ нагрузка 

 

 

 
ИонизируȦщее излучение  

 
 СобиратȤ отделȤно, 

не утилизироватȤ 
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Пɪиложение C 
Таблиɰа знаɱений ɷкɫпозиɰии 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Крупнȣй 
пациент 

  

 
 
 
 

Верхний 
резец 

 
 
 
 

Верхний клȣк 
или малȣй ко-

ренной зуб 

 
 
 
 

Верхний 
болȤшой 
коренной 

зуб  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

НеболȤшой 
пациент 

 

 

 

 
 
 
 

Нижний 
резец 

 
 
 
 

Нижний 
клȣк или 

малȣй 
коренной 

зуб 

Нижний 
болȤшой 
корен- 
ной зуб 

или прикуснаȧ 
рентгенограмма 

 
 
 
 

 

  
 
 0,21 0,28 0,35 0,42 Å    0,32  
 
 0,28 0,35 0,42 0,56 Å    0,40 ДАТЧИК 

CDR 
 
 0,32    Æ 0,35 0,42 0,56 0,70 Å    0,50 ДАТЧИК 

XIOS  
ДАТЧИК 

CDR 0,40    Æ 0,42 0,56 0,70 0,88 Å    0,64  
 

ДАТЧИК 
XIOS 0,50    Æ 0,56 0,70 0,88 1,12 Å    0,80  

 
 
 0,64    Æ 0,70 0,88 1,12 1,40 Å    1,00 ПЛЕНКА E 
 
 0,80    Æ 0,88 1,12 1,40 1,75 Å    1,25  

 
ПЛЕНКА 

E 1,00    Æ 1,12 1,40 1,75 2,24 Å    1,60  
 
 1,25    Æ 1,40 1,75 2,24 2,80 Å    2,00 ПЛЕНКА D 
 
 1,60    Æ 1,75 2,24 2,80 3,50 Å    2,50  

ПЛЕНКА 
D 2,00    Æ 2,24 2,80 3,50 4,40 Å    3,20  
 
 2,50    Æ 2,80 3,50 4,40 5,60 Å    4,00  
 
 3,20    Æ 3,50 4,40 5,60 7,00  

ИНДЕКС ЭКС-
ПОЗИЦИИ 

 

 
 4,00    Æ 4,40 5,60 7,00 8,75  

  
ИНДЕКС ЭКС-

ПОЗИЦИИ 

5,60 7,00 8,75 11,20    
 

 3,50 4,40 5,60 7,00    
 

 
   4,40 5,60 7,00 8,75    
 
   5,60 7,00 8,75 11,20    
 
  Показатели ȥкспозиции FONA XDG, мАс   
Датчик CDR: Schick Technologies Inc. Long Island City, NY, США   
Датчик XIOS: Sirona Dental Systems GmbH, Bensheim, Геɪманиɹ  
Пленка D: Kodak Ultraspeed, Agfa Dentus M2; пленка E: Kodak Ektaspeed Plus; пленка F: Kodak Insight 
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Пɪиложение D 
Сиɬɭаɰии ɫɪабаɬɵваниɹ ɬɪевоги 

 
 

 
Ситуации срабатȣваниȧ тревоги таймера 

 
Код НеисправностȤ либо 

ошибка Сигнал Сброс 

A 01 
Рентгеновской трубке не-
обходим период охла-
ждениȧ 

Мигает зеленȣй индикатор  
(готовностȤ системȣ) 

Подтверждение на па-
нели управлениȧ либо 
после остȣваниȧ систе-
мȣ 

A 02 Напрȧжение в сети ниже 
нижнего предела 

МигаȦт зеленȣй (готовностȤ 
системȣ) и краснȣй (тревога) 
индикаторȣ 

Автоматически после 
нормализации сетевого 
напрȧжениȧ 

A 03 Напрȧжение в сети пре-
вȣшает верхний предел  

МигаȦт зеленȣй (готовностȤ 
системȣ) и краснȣй (тревога) 
индикаторȣ 

Автоматически после 
нормализации сетевого 
напрȧжениȧ 

A 06 
Ошибка определениȧ ча-
стотȣ сетевого напрȧже-
ниȧ 

МигаȦт зеленȣй (готовностȤ 
системȣ) и краснȣй (тревога) 
индикаторȣ 

Необходимо вȣклȦчитȤ 
и повторно вклȦчитȤ 
систему 

 
A 07 

 

При вклȦчении питаниȧ 
нажата кнопка ȥкспози-
ции 

Мигает краснȣй 
индикатор (тревога) 

Подтверждение на па-
нели управлениȧ 

A 08 Экспозициȧ прервана 
оператором 

Мигает краснȣй 
индикатор (тревога) 

Подтверждение на па-
нели управлениȧ либо 
через 1 мин 

 
A 09 

 
Экспозициȧ прервана ре-
зервнȣм таймером 

Светитсȧ краснȣй 
индикатор (тревога) 

Необходимо вȣклȦчитȤ 
и повторно вклȦчитȤ 
систему 

 
A 10 

 
Ошибка резервного реле Светитсȧ краснȣй 

индикатор (тревога) 
Необходимо вȣклȦчитȤ 
и повторно вклȦчитȤ 
систему 

 
A 11 

 
Ошибка устройства ком-
мутации напрȧжениȧ 

Светитсȧ краснȣй 
индикатор (тревога) 

Необходимо вȣклȦчитȤ 
и повторно вклȦчитȤ 
систему 

 
A12 

 

Падение напрȧжениȧ пи-
таниȧ во времȧ ȥкспози-
ции 

Светитсȧ краснȣй 
индикатор (тревога) 

Подтверждение на па-
нели управлениȧ 
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Пɪиложение E 
Иденɬиɮикаɰионнɵе ɷɬикеɬки 
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Пɪиложение F 

Кɪивɵе оɯлаждениɹ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

КРИВАЯ ОХЛАЖДЕНИЯ РЕНТГЕНОВСКОЙ ТРУБКИ 

кДж 

Вɪемɹ (мин) 

кДж 

Вɪемɹ (мин) 

КРИВАЯ ОХЛАЖДЕНИЯ БЛОКА РЕНТГЕНОВСКОЙ ТРУБКИ 



 
Компаниȧ сохранȧет за собой право внесениȧ каких-либо изменений, которȣе могут потребоватȤсȧ 
в свȧзи с усовершенствованием клинических методик. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
FONA XDG Инструкции по ȥксплуатации 
Вȣпуск на английском  ȧзȣке 200320  
 
  
Фона ș.р.л. 
Ул. Галилео Галилеи  
11, 220090 Ассаго, 
Италиȧ 
www.fonadental.com 

 

*6955070110* 
 
 
 

Я, переводчик Забелло Владимир АнатолȤевич, удостоверȧȦ правилȤностȤ совершенного мноȦ пе-
реводȣ с английского на русский ȧзȣки. ЗаписȤ в Едином реестре переводчиков нотариалȤнȣх кон-
тор и нотариалȤнȣх бȦро города Минска ȹ 27/20 
 

http://www.fonadental.com/

